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مقدمة
لعبت منتج�ات الشرق وخاص�ةً التوابل 
دوراً في توجيه عيون الأوروبيون نحو مناطق 
أفريقي�ا  وشرق  آس�يا  شرق  وجن�وب  الهن�د 
والجزي�رة العربية، وقد س�اهم حاجة أوروبا 
إلى ه�ذهِ المنتج�ات في أن تتح�رك فيام سُ�مي 
بالكش�وفات الجغرافي�ة نح�و الرشق، وق�د 
كانت البرتغال وإسبانيا من أوائل الدول التي 
بدأت في رحلات الكشوف الجغرافية، وأن ما 
حدث من خلاف بين البرتغال وإسبانيا حول 
مناطق النفوذ وتحكيم البابا في ذلك س�اهم في 

تعزيز الوجود البرتغالي في مناطق الشرق.

لق�د كان�ت منتج�ات الرشق ذات أهمية 
كربى للأوربيني، إذ أنه�ا تدخ�ل في حياتهم 
اليومي�ة وفي نظ�ام الغ�ذاء وحف�ظ الطع�ام، 
ويكفي أن نُشير أن الفلفل يعد من أهم السلع 
لدوى الأوروبيين، إذ هو وسيلة لحفظ الطعام 
وتغيير مذاقه، لكن هذهِ الس�لع تصل أوروبا 
بأس�عارٍ عالية وذلك بسبب مرورها بين عدة 
محط�ات تجارية، مأخوذاً عليها ضريبة متعددة 
مم�ا يجعلها تصل إلى أوروب�ا بعد أن يتضاعف 
س�عرها، لذا كان هدف البرتغاليون يتمثل في 
الوصول إلى مصادر هذهِ الس�لع مباشرةً دون 

وجود وسيطٍ تجاري.

لق�د عم�ل البرتغالي�ون من�ذ أن وط�أت 
أقدامه�م أراضي الشرق على ضرب التجارة 
الإسالمية واحتكار التجارة في أيديهم وسن 
القوانني ومصادرة الس�فن وحرقه�ا والقيام 
بأعامل القرصن�ة، كل ذل�ك م�ن أجل جعل 
التج�ارة في أيديه�م والتحك�م في مفاصله�ا، 
لك�ن البرتغاليون لما يكتفوا بنقل تلك الس�لع 
نح�و أوروب�ا فحس�ب ب�ل أن س�فنهم كانت 
تق�وم بالتج�ارة في موانئ الرشق مثل موانئ 
الجزي�رة العربية والهند وف�ارس، وكانت هذهِ 
البضائع تتبع لملك البرتغال ش�خصياً أو نائبه 
في الهن�د كما تتب�ع لبعض التج�ارة البرتغاليين 

ورجال الدين منهم.

ومن هذهِ الس�فن الت�ي كانت تقوم بذلك 
النش�اط، س�فينة )س�انتا ماري�ا دو مونتي�ه( 
الت�ي قام�ت برحلة بني موانئ الهن�د وهرمز 
ومس�قط، وفي ه�ذا البح�ث س�وف يك�ون 
الحدي�ث منصب�اً ح�ول تحلي�ل الوثيق�ة الت�ي 
وصفت هذهِ الرحلة، مع ذكر تلك التفاصيل 
المتعلق�ة بحمولة الس�فينة وركابها وغيرها مما 

ورد في الوثيقة.
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تمهيد

التعام�ل  م�ن  جانب�اَ  الوثيق�ة  تكش�ف 
التجاري الذي سائد بين البرتغاليين والمناطق 
التي س�يطر عليها البرتغاليون أو أقاموا معها 
علاق�اتٍ اقتصادية وسياس�ية خالل القرنين 
الخامس عشر والس�ادس عرش الميلادي، كما 
تكش�ف عن العلاق�ات والتفاعل الاجتماعي 
وال�ذي ومن خالل الوثيق�ة يؤك�د أن هناك 
الجانبني  بني  التع�اون س�ادت  م�ن  روح�اً 
أن�ه  إلا  المناط�ق،  تل�ك  وس�كان  البرتغ�الي 
م�ن المه�م التأكيد على حقيق�ة مهم�ة والتي 
تتمث�ل في أن لي�س كل الوثائ�ق تكش�ف نوع 
تل�ك العلاق�ة، ف�إن كان�ت ه�ذهِ الوثيق�ة قد 
ح�رص كاتبه�ا على ذك�ر الجوانب الإنس�انية 
والاجتماعي�ة في التعام�ل، إلا أن هناك وثائق 

أخرى أشارت على عكس ذلك.

وللتأكي�د على ذل�ك نشري إلى ما ق�ام بهِ 
فاس�كودي جاما خالل رحلت�ه الثاني�ة عام 
1502م والت�ي ق�ام خلاله�ا ب�إضرام الن�ار 
في س�فينة كان�ت تق�ل حجاج�اً أثن�اء رحل�ة 
عودتهم إلى الهند، على الرغم من المحاولات 
التي بذلوها لافتداء أنفس�هم )الخليج العربي 
والبح�ر الأحم�ر م�ن خالل وثائ�ق برتغالية، 

2012: ص28(.

والشيء الجدير بالملاحظة أن الوثيقة تثبت 
حال�ة التأثير الع�ربي في البرتغاليني وأوروبا، 
فيام اش�تملت علي�ه الوثيق�ة م�ن تفاصي�ل 
خاص�ة بصاحب الس�فينة والحمول�ة والجهة 
وعدد الركاب والأح�داث اليومية المصاحبة 
كله�ا تأخذ نف�س نس�ق الروزنام�ة التي كان 

البح�ارة العماني�ون وأه�ل الخلي�ج يس�جلوا 
عليه�ا كافة تلك التفاصيل التي أشرت إليها، 
مم�ا يعن�ي بالتأكي�د اس�تفادة البرتغالي�ون من 
النظ�ام البح�ري الع�ربي في كتاب�ة ه�ذا النوع 
م�ن الوثائق، فهي تُشري إلى جوان�ب تاريخية 
وجغرافي�ة وملاحي�ة؛ ولذل�ك فه�ي معني 
كبري في دراس�ة الجوان�ب المتعلق�ة بالتاري�خ 
الاقتص�ادي البحري. ومن جه�ةٍ أخرى فإن 
تأخ�ذ  الأخ�رى  البرتغالي�ة  الوثائ�ق  غالبي�ة 
نفس النس�ق الذي أخ�ذوه عن أه�ل الخليج 

)الحجي، 2003: ص11(.

ح�الات  أن  هن�ا  التأكي�د  المه�م  وم�ن 
القرصنة التي كان يقوم بها قباطنة الأس�اطيل 
البرتغاليني كانت بإيعاز م�ن ملك البرتغال، 
»أما فيما يخص استفساركم بشأن ما تحصل لنا 
من غنائم، أقول إننا ضيعنا خلال هذهِ الس�نة 
لكث�رة ذنوبنا ثروة كبرية...« )الخليج العربي 
والبح�ر الأحم�ر م�ن خالل وثائ�ق برتغالية، 
2012: ص29(. وق�د هدفت ه�ذهِ العملية 
اقتالع ج�ذور النش�اط البح�ري والتجاري 
العربي من المحيط الهندي واحتكار التجارة في 
يد البرتغاليين )الشاطر، 1965: ص136(.

إن النتيج�ة الحتمية التي أتت بس�بب قيام 
والاس�تيلاء  القرصن�ة  بأعامل  البرتغالي�ون 
على الس�فن عنوة، وعدم السامح لأي سفينة 
بالإبح�ار إلا بتصري�ح منه�م وه�و م�ا أطلق 
عليه اس�م رخص )cartazes( أن اضطرت 
السفن أن تبحر في نهاية موسم الإبحار أي في 
نهاية الرياح الموس�مية النش�طة، وه�و ما كان 
يُعرضها بش�كلٍ كبير لخط�ر الغرق والتكسر، 
وم�ع ذل�ك تمكن�ت العدي�د م�ن الس�فن من 
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الإفالت من ذلك الحصار المفروض عليهم، 
كام عملت الرش�اوي بني المكلفني بمراقبة 
الملاحة دورها في التنفيس على سفن المسلمين 

)الشاطر، 1965: ص131(.

لق�د كان الحال ال�ذي عليه أه�ل الجزيرة 
العربي�ة ومنهم العمانيون والتي جعلت ميزان 
الق�وة لصال�ح البرتغاليني بس�بب ح�الات 
تعيش�ه  الت�ي  الداخلي  والاقتت�ال  الرصاع 
المنطقة والتي كانت سبباً في حالة الفرقى التي 
تعيش�ها المنطقة وهذا ما سهل على البرتغاليين 
الس�يطرة والتحك�م في الحرك�ة الاقتصادي�ة 
وحركة الس�فن، كذلك فإن هزيمة العثمانيون 
ومعهم المصريون في معركة ديو عام 1509م 
وانس�ابهم م�ن المحي�ط الهن�دي س�اهم في أن 
يس�يطر البرتغاليون على المحيط الهندي لقرن 
كامل، مما دفع أهل الجزيرة العربية في المقاومة 
والدف�اع أحيان�اً، والمصانع�ة والمهادن�ة حين�اً 
آخر )الت�ازي، 1986: ص16؛ دي س�وزا، 

2019: ص10(.

وم�ن جه�ةٍ أخ�رى، ح�اول البرتغاليون 
من�ع الس�فن العربية حتَّ�ى من الإبح�ار نحو 
مناط�ق شرق أفريقي�ا والت�ي كان�ت مقص�داً 
له�م عرب مئ�ات الس�نين عرب قرصن�ة س�فن 
المس�لمين وال�ذي ع�دوه أن�ه جه�اداً ديني�اً، 
وتأتي اح�دى الوثائق التي تؤك�د كيف عمل 
البرتغالي�ون على ذلك م�ن خلال التأكيد على 
مل�ك البرتغ�ال أن ذل�ك ل�ن يكلفه�م ش�يئاً 
م�ن خزين�ة الدول�ة، محاولني بذلك كس�ب 
تأيي�د ملك البرتغ�ال، وقد وص�ل بهم الأمر 
إلى إغ�راق س�فن المس�لمين وقت�ل الأطف�ال 
والنساء المس�لمون، وقد ذكروا ذلك صراحة 

بقوله: “التربص بسفن المسلمين المتجهة نحو 
مدغش�قر محمل�ة بالخش�ب والصن�دل لك�ي 
يهاجمه�ا رجالن�ا ويغرقوه�ا ه�ي م�ن عليها، 
لك�ن مصلحتنا تقتضيان أن نمتنع عن إغراق 
الصبي�ان وأن تعاملوه�م معامل�ة حس�نة إلى 
الأرش�يف  )وثائ�ق  المس�يحية”  يعتنق�وا  أن 
البرتغالي، 2017: رق�م الوثيقة: 473، مج: 
6، جـ: 2، ص 39؛ أنظر: المليباري، 1985: 

ص152(.

وهذا النص يؤكد بما لا يدع مجالاً للش�ك 
حالة القرصنة التي كان ينتهجها البرتغاليون، 
أطف�ال  حتَّ�ى  نح�و  الحق�د  حال�ة  وكذل�ك 
المس�لمون، ف�إن كان ورد في النص معاملتهم 
بالحس�نى ف�إن ذلك يؤك�د أنه قب�ل ذلك وفي 
أثن�اءه يت�م قتله�م ورميه�م في البح�ر، فف�ي 
رس�الةٍ بعثه�ا نائ�ب المل�ك في الهن�د إلى ملك 
البرتغال تضمنت اتهامات ضد القبطان العام 
للخليج وأخبار عن مس�قط وأهميتها أشارت 
إلى قيام ذل�ك القبطان بالعديد من المخالفات 
والت�ي م�ن ضمنها الاس�تيلاء على س�فينتين 
تتبع�ان الملك عادل ش�اه، وس�اقهما معه حتَّى 
وص�ل إلى مس�قط وهن�اك ق�ام بقت�ل ركاب 
الس�فينتين دون س�بب يذك�ر، كام أن اتس�اع 
نش�اط البرتغاليين في المحي�ط الهندي أدى إلى 
حجب وصول س�لع الشرق وخاصة التوابل 
نح�و مرص وبلاد الش�ام، مم�ا جعله�ا تواجه 
ظروف�اً اقتصادي�ة صعب�ة )وثائق الأرش�يف 
البرتغالي، 2017: رق�م الوثيقة: 676، مج: 
 :1985 الملليب�اري،  ص27؛   ،2 ج�ـ:   ،8

ص153(.
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وصف عام للوثيقة

الوطن�ي  الأرش�يف  الوثيق�ة:  مص�در 
البرتغالي.

الوثيق�ة عبارة عن تقرير لما نقلته الس�فينة 
)البرش�ة( س�انتا دو مونت�ي، في رحلتها تحت 
قي�ادة باريش كوريني�ل إلى هرمز والتي نقلت 
إليه�ا س�لع متعددة وم�ن ضمنها س�لع تعود 
لمل�ك البرتغ�ال، والت�ي سيتس�لمها الوكي�ل 
التجاري في هرمز وموظفي الوكالة البرتغالية 

هناك للقيام بعملية التجارة في بضائع الملك.

الكاتب: كريشّتفاو أفونسو. 

عدد أوراق الوثيقة: مائة ورقة.

بداي�ة تدوي�ن الوثيق�ة: ج�وا في الخامس 
والعشرون من شهر يناير لسنة 1520م.

الانتهاء من الوثيقة: 9 يناير 1521م.

محتويات الوثيقة
احتوت الوثيقة على المضامين التالية:

مُلكي�ة الس�فينة، س�لع مل�ك البرتغ�ال، 
أسامء البحارة وعمال الس�فينة، الأش�خاص 
المس�افرون بترخي�ص م�ن الس�يد روي دي 
ميل�و قبطان جوا، تاريخ إبحار الس�فينة نحو 
هرمز، كش�ف للأق�وات التي اس�تهلكت في 
السفينة من يوم انطلاقها من جوا ومصاريف 
التغذي�ة، كش�ف لما أنفق�ه القبط�ان والوكيل 
في شراء الأق�وات وغيرها لتلك الس�فينة، ما 
تس�لمه القبطان من المخ�زن لتوضع على متن 
السفينة، أسماء البرتغاليون الذين سافروا على 
متن السفينة، مرس�وم تعيين باريش كورينيل 

قبطاناً، مرسوم الشحن الزائد.

الس��فينة  س��ير  خ��ط  تفاصي��ل 
)البرشة(:

غ�ادرت الس�فينة مرس�ى ج�وا في الهن�د 
ي�وم 27 م�ارس 1520 ووصل�ت مرس�ى 
هرمز ي�وم 11 يونيو من الس�نة نفس�ها، وقد 
اس�تغرقت هذهِ الرحلة س�بعة وس�بعين يوما 
ً(وثائق الأرش�يف البرتغالي، 2017: جـ:2، 
ه�ذهِ  خالل  اس�تهلك  ص147(،  مج�ـ:1، 
الرحل�ة من الأرز ثلاثة عشر “ماو” بما يعادل 

واحد وخمسين “كنديل”.

غ�ادرت هرم�ز محمل�ة بالخي�ل ي�وم 27 
نح�و  متجه�ة  نفس�ها  الس�نة  م�ن  نوفمرب 

خورفكان ووصلت في أوائل ديسمبر.

غادرت مرس�ى خورفكان يوم 6 ديسمبر 
من السنة نفسها.

وصلت الس�فينة إلى مس�قط ي�وم 11 من 
ذلك الش�هر، وغ�ادرت من مس�قط يوم 15 
من نفس الش�هر لتص�ل إلى جوا ي�وم 9 يناير 

1521م.

أهمية الوثيقة:

الع�رب  م�ن  الكثري  أن  الوثيق�ة  تُربز 
المراك�ب  مت�ن  ق�د عمل�وا على  والعُمانيني 
البرتغالي�ة، إذ أنه بعد ع�ام 1515م وبعد أن 
س�يطر البرتغاليون على كافة الط�رق البحرية 
الت�ي ترب�ط بين الهن�د والجزي�رة العربية حتَّى 
مدخ�ل البحر الأحمر وشرق أفريقيا، وكذلك 
السيطرة على كل الموانئ في تلك المناطق أصبح 
م�ن الصعوبة بمكان على المراكب العربية أن 
تش�ق طريقها في ه�ذهِ البح�ار وإلا تعرضت 
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للإغراق والمصادرة من قب�ل البرتغاليين، كما 
أن الموانئ كاف�ة أصبحت تعتمد على المراكب 
والس�فن البرتغالية في تزويدها بالمؤن والسلع 
)الخلي�ج الع�ربي والبح�ر الأحم�ر م�ن خلال 
وثائق برتغالي�ة، 2012: ص25؛ الهنداوي، 

2002: ص108(.

وعلى الرغم أن هذهِ الوثيقة، كما هو حال 
الكثير م�ن الوثائق تنطلق من رغبات محرريها 
وأهدافهم ونوازعهم، مع ما بها من س�لبيات 
والت�ي تتمثل في أنه�ا تعك�س أراء كابتها وما 
يحمله م�ن أهدافٍ خفية قد تتمثل في تس�ويغ 
قرار أو تقدي�م حصيلة، ومع ذلك كله إلا أن 
ه�ذهِ الوثيقة س�اهمت بش�كلٍ ب�ارز في تقديم 
العدي�د من المعلومات والتي من أهمها تدقيق 
التواري�خ والأسامء ال�واردة وم�ا عليه�ا من 
دلالات، وكذلك س�اهمت العرف على أنواع 
الس�لع وأس�واق بيعه�ا، والع�رض والط�ب 
المكايي�ل  أن�واع  والأثامن، وكذل�ك معرف�ة 
والأوزان والمقاييس، والعملات المس�تخدمة 
وقيمته�ا التقديرية، وه�ذهِ المواضيع أضحت 
مهم�ة ج�داً في العدي�د م�ن الدراس�ات التي 
تتن�اول الجوانب الاقتصادية والاجتماعية وما 
يتعلق كذل�ك بعل�م الأنثروبولوجيا )الخليج 
الع�ربي والبح�ر الأحم�ر م�ن خالل وثائ�ق 

برتغالية، 2012: ص34(.

كام أن المصروف�ات المالي�ة فكان�ت تدفع 
إلى العرب وبعض المس�يحيين الذين يقومون 
بمه�ام مث�ل القبطان وقائ�دو الدف�ة والعمال 
يت�م  الدف�ع  وكان  والمدفعي�ة،  والغواص�ون 
بواس�طة عملة برتغالية يُطل�ق عليها »برداو« 
منه�ا،  أصغ�ر  عمل�ة  وه�ي  تنج�ا  وكذل�ك 

فخمس�ة تنج�ا تبل�غ واح�د ب�رداو )وثائ�ق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: ج�ـ2، المجلد 

1، ص141(. 

ومم�ا تق�دم نلاح�ظ أن الوض�ع ق�د أدى 
إلى شيءٍ م�ن التغيري، فبع�د أن كانت العلاقة 
المناط�ق في  تل�ك  البرتغاليني وس�كان  بني 
الهن�د وشرق أفريقي�ا والجزي�رة العربية قائمة 
على الصدام المس�لح ق�د تغريت إلى نوعٍ من 
التب�ادل التج�اري والعلاق�ات الاقتصادي�ة، 
فق�د فرض�ت الأح�وال الاقتصادي�ة المتمثلة 
والبح�ار  والموان�ئ  المضائ�ق  في  التحك�م  في 
وأعاليه�ا أن يتفاوض العرب مع البرتغاليون 
م�ن أج�ل الحص�ول على الس�لع لأغ�راض 
التج�ارة )الخليج الع�ربي والبح�ر الأحمر من 
ص25؛   :2012 برتغالي�ة،  وثائ�ق  خالل 

السلمان، 2009: ص340 وما يليها(.

وم�ن ناحي�ةٍ أخ�رى كان البرتغالي�ون في 
حاجة مس�تمرة للق�وى البشري�ة للعمل على 
مت�ن تل�ك الس�فن، حي�ث أدت وف�اة أعداد 
كبرية من البرتغاليين بع�د وصولهم للمحيط 
الهن�دي بس�بب رحل�ة الس�فر الطويل�ة م�ن 
البرتغال، وكذلك الحاجة الماسة للقيام بمهام 
الدف�اع والقتال أن ب�رزت الحاجة إلى عناصر 
أخ�رى من البالد الت�ي ت�م الس�يطرة عليها 
مث�ل أفريقيا والهند والجزي�رة العربية )الخليج 
الع�ربي والبح�ر الأحم�ر م�ن خالل وثائ�ق 

برتغالية، 2012: ص27(.

ه�ذا الأم�ر أدى إلى ظه�ور أسامءٍ عربي�ة 
على تلك الوثائق التي كانت تتبادل بين نائب 
المل�ك البرتغ�الي في الهن�د م�ع قباطن�ة القلاع 
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وقادة الأس�اطيل وم�ع ملك البرتغ�ال، وإن 
كان م�ن الصع�ب قلياًل تحديد المناط�ق التي 
يس�كنها أصح�اب تل�ك الأسامء إلا أن من 

المؤكد أنها أسماء عربية.

ومن خلال الوثيقة التي بين أيدينا س�وف 
نُشري إلى تلك المس�ميات مع ذكر عملها على 

السفينة وتحليل ماهية ذلك.

الت�الي: »تس�لم  الن�ص  الوثيق�ة  ج�اء في 
القبط�ان المعلم ش�اه عشرين ب�رداو«، ويبدو 
من خلال الاس�م أن�ه فارسي أو م�ن الجانب 
الشرق�ي م�ن الخليج الممتد من سرياف حتَّى 
كرم�ان أو ق�د يكون عربي وه�ذا شيء أقرب 
للصواب خاص�ةً إذا علمنا أن الفرس لم يكن 
لهم ذلك العلم والخبرة بش�ؤون البحر كما هو 
عن�د العرب، وم�ن ناحيةٍ أخ�رى كان بعض 
الع�رب يحمل لق�ب ش�اه والتي تعن�ي منزلة 
رفيع�ة بين قومه )وثائق الأرش�يف البرتغالي، 

2017: جـ2، المجلد 1، ص141(.

وم�ن الملاحظ أن ه�ذا الرج�ل كان يقود 
تلك الس�فينة أو على الأقل يُس�اهم في قيادتها 
خاص�ة وأن�ه يعل�م طبيع�ة المنطق�ة وظروفها 
أكثر من البرتغاليين، كما أنه على علم بالمناطق 
الت�ي ترس�و به�ا الس�فينة وكذل�ك بالمناط�ق 
الخط�رة للإبح�ار فيه�ا، ومن خلال الأسامء 
والت�ي  الوثيق�ة  في  وردت  الت�ي  الأخ�رى 
أطلق�ت عليه�م اس�م »ريس« فه�ذا يعني أن 
قي�ادة س�فن البرتغاليين على الأق�ل التجارية 
منه�ا تتم بواس�طة طاق�م من الع�رب وتأكيد 
ذل�ك ورود اس�مين آخري�ن »تس�لم الري�س 
يسمى ناصر سبعة عشر برداو، وتسلم رئيس 

آخ�ر يس�مى صالح عشري�ن ب�رداو« )وثائق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: ج�ـ2، المجلد 

1، ص141(.

كام ورد في الوثيقة إش�ارة إلى كلمة معلم 
ب�رداو«،  خمس�ة  س�ليمان  المعل�م  »وس�لموا 
وهي إش�ارة تدل كما س�بقت مع الإش�ارات 
الس�ابقة أن قي�ادة الس�فينة البرتغالي�ة كان�ت 
بيد العرب، حيث تتدرج الوظيفة في الس�فينة 
م�ا بني القبط�ان والمعل�م والري�س، ويرد في 
الوثيقة ثلاثة عشر اساًم دورها قيادة الس�فينة 
وتتفاوت ما يدفع لكل شخص حسب الخبرة 
والمهم�ة الم�وكل به�ا وكذل�ك حس�ب المكان 
الذي صعد فيه للس�فينة وحتَّى لحظة وصوله 
)وثائق الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، 

المجلد 1، ص141(.

يتعل�ق  آخ�ر  جان�بٍ  إلى  الانتق�ال  عن�د 
بدفة الس�فينة نج�د أيضاً أسامء عربية مكلفة 
بالتحك�م في الدف�ة وذلك من خلال ما س�لم 
لكل واحد منهم »س�لموا قاس�م أربعة برداو 
وتنجين اثنتين، وس�لموا إبراهيم س�تة برداو 
وتنجين اثنتين، وسلموا علي أربعة برداو...«، 
وقد بلغة ع�دد المكلفون بدف�ة المركب عشره 
البرتغ�الي،  الأرش�يف  أش�خاص )وثائ�ق 

2017: جـ2، المجلد 1، ص141(.

إن الع�دد الكبير من الأسامء العربية التي 
ت�رد في الوثيق�ة تدل على تنوع الأعامل التي 
كانوا يقوموا بها على ظهر الس�فينة من ناحية، 
وم�ن ناحيةٍ أخرى أيض�اً صعود بعضهم على 
مت�ن الس�فينة للعم�ل، وفي نف�س الوقت من 
أج�ل الانتق�ال إلى جه�ة أخ�رى حتَّ�ى إذا ما 
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وصل هبط منها وصعد عمال آخرين وهكذا، 
وه�ذا مم�ا لا ش�ك يؤك�د أن هن�اك علاق�ة 
قائم�ة بين البرتغاليين وس�كان تل�ك المناطق 
والتوج�س  الع�داء  حال�ة  وأن  الس�احلية، 
والحرب بينهم قد خفت، وأن مصالح سكان 
تل�ك المناط�ق قد فرضت عليه�م التعامل مع 
هؤلاء البرتغاليين س�واءٌ بالعم�ل أم بالتجارة 
وهذا ما تؤكده الأسامء الكثيرة العربية وغير 
العربي�ة الت�ي ت�رد في الوثيقة م�ن كل المناطق 
التي مرت عليها الس�فينة، كذلك فإن النقص 
الكبري في ع�دد البرتغالي�ون الذي�ن يعلمون 
بتل�ك المه�ن والحاجة له�م في الأم�ور القتالية 
أدى إلى اسناد تلك الأعمال إلى سكان المناطق 
المحلي�ة، وم�ن المه�م أن نُشري أن البرتغال لم 
تتمك�ن حتَّى م�ن الدفاع ع�ن ممتلكاتها وعن 
ش�بكتها التجاري�ة الممت�دة بص�ورةٍ أكرب من 
طاقتها وذلك بسبب قلة عدد سكانها )وثائق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: ج�ـ2، المجلد 
1، ص141، جـ2، المجلد 6، ص213؛ دي 

سوزا، 2019: ص4(.

ويلاحظ أن نس�به كبيرة من العمال كانت 
على متن السفينة وهو سبب كما أشرت يتمثل 
في انتقاله�م م�ن م�كانٍ إلى آخ�ر وحاجته�م 
للعمل على متن الس�فينة م�ن أجل جمع المال، 
ولم يك�ن كاف�ة ه�ؤلاء العامل م�ن الع�رب 
المسلمون بل كان بعضهم مسيحيون ممن قدم 
من العراق، ومن تلك الأسامء المسيحية التي 
ترد »وس�لموا ماركوس وهو مس�يحي خمسة 
برداو، وس�ملوا جورج وهو مس�يحي خمسة 
برداو« )وثائق الأرش�يف البرتغالي، 2017: 

جـ2، المجلد 1، ص142(.

مت�ن  على  الغواص�ون  بع�ض  كان  كام 
السفينة، ولعل وجودهم كان ينبع من الحاجة 
إلى وجود غواصين في حالة أن علقت مرس�اة 
الرس�و، فيقوم ه�ؤلاء الغواص�ون بالغوص 
من أج�ل إزالتها م�ن المكان ال�ذي علقت بهِ 
)وثائق الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، 

المجلد 1، ص142(.

كما عمل عدد من المدفعين العرب على ظهر 
الس�فينة، وهذا يُثير العديد من التس�اؤلات، 
فإن كانت سفينة تجارية وليست حربية ولكن 
جعل مسؤولية المدافع بيد هؤلاء العرب يدل 
على تطور كبير في العلاقات حدثت بين سكان 
المناطق التي س�يطر عليها البرتغاليون س�واءٌ 
على سواح جزيرة العرب أم الساحل الشرقي 
للخلي�ج وكذلك الهن�د م�ع البرتغاليين، هذا 
التط�ور في العلاق�ة أضح�ى من خالل تعلم 
هؤلاء اس�تخدام هذهِ المدافع التي جاءت مع 
البرتغالي�ون، فل�م يك�ن العربي وم�ن جاوره 
من س�كان المناطق على علم بالسالح الناري 
أو حتَّى اس�تخدامه، وهذا يؤكد ما سبق وأن 
ذكرناه من العلاقات التي أخذت تأخذ طابع 
جدي�د تمث�ل في الاس�تفادة من الأخ�ر وذلك 
من خلال التعاون مع�ه على الأقل في المرحلة 
الحالية )وثائق الأرش�يف البرتغالي، 2017: 
ج�ـ2، المجل�د 1، ص144. الخلي�ج الع�ربي 
والبح�ر الأحم�ر م�ن خالل وثائ�ق برتغالية، 

2012: ص26(.

وم�ن ه�ؤلاء المدفعيني الذي�ن كانوا على 
مت�ن الس�فينة »وس�لموا أحمد ش�هاب الدين 
ثماني�ة ب�رداو، وس�ملوا أحم�د خمس�ة ب�رداو 
وثالث تنجا، وس�لموا جريك أربع�ة برداو 
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وأربع تنجا...« )وثائق الأرش�يف البرتغالي، 
2017: ج�ـ2، المجل�د 1، ص144(، وم�ن 
خالل تل�ك الأسامء الت�ي وردت يلاح�ظ 
أنهم ليس�وا كلهم من الع�رب بل بعضهم من 

مناطق في الهند انطلقوا مع انطلاق السفينة.

كام كان على مت�ن الس�فينة بع�ض عمال 
الس�مك »وس�لموا جاس�بار قبط�ان عرشة 
برداو، وس�لموا إبراهيم خمسة برداو« )وثائق 
الأرشيف البرتغالي، 2017: جـ2، المجلد 1، 
ص144(.، كما كان على متنها بعض العازفين 
والطبالين »وس�لموا صالح نافخ بوق خمس�ة 
برداو، وسملوا علي ماليندي مستعمل الطبل 
أربع�ة ب�رداو« )وثائ�ق الأرش�يف البرتغالي، 

2017: جـ2، المجلد 1، ص144(.

ومما س�بق يتضح أن عدد ه�ؤلاء البحارة 
الذي�ن كانوا على متن الس�فينة في رحلتها من 
ج�وا إلى هرم�ز 128 ف�رداً، وقد تس�لموا ما 
مجموع�ة 700 ب�رداو، وإن كانت الس�فينة في 
رحلته�ا من جوا قد وصلت إلى هرمز إلا أنها 
اتجهت أيضاً نحو خورفكان ومسقط وعادت 
ادراجه�ا نح�و هرمز مرةً أخ�رى ليصعد على 
متنه�ا بحارة أخرى بل�غ عددهم 123 بحاراً 
)وثائق الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، 

المجلد 1، ص145(.

وق�د ورد في الوثيق�ة نص�اً صريح�اً يُشري 
الذي�ن عمل�وا على مت�ن  الع�رب  إلى ع�دد 
الس�فينة »س�لم الأمين المذكور خالل أربعة 
أي�ام م�ن ش�هر نوفمرب م�ن الس�نة المذكورة 
لثلاث�ة وعشرين بح�اراً عربي�ا 169 )هزراً( 
وثمانية )صدى( )وثائق الأرش�يف البرتغالي، 

2017: ج�ـ2، المجل�د 1، ص145(، وهذا 
م�ا يؤكد حال�ة العلاقة الس�لمية الت�ي كانت 
بين الطرفين والتي فرضتها الظروف المحيطة 
والمتمثلة في المقام الأول في السيطرة البرتغالية 
على الموانئ والحركة البحري�ة وبالتالي توقف 
التج�ارة العربية نهائياً مما دف�ع هؤلاء البحارة 

مجبورين للعمل على المراكب البرتغالية.

العبي�د  إلى  أيض�اً  الوثيق�ة  أش�ارت  كام 
الموجودون على متن السفينة والذين يخدمون 
أس�يادهم، وق�د كانت الإش�ارة تخص تقديم 
الطع�ام له�م »يمثل اس�تهلاك العبيد التس�عة 
الذين يرافقون أسيادهم البرتغاليين المسافرين 
في تلك البرش�ة« )وثائق الأرشيف البرتغالي، 

2017: جـ2، المجلد 1، ص147(.

ومما هو جدير بالملاحظة من خلال الوثيقة 
أن هن�اك تفصيلًا دقيق�اً لكافة الأحداث التي 
حدثت للسفينة، س�واءٌ كانت أحداث تتعلق 
ببع�ض الش�ؤون البحري�ة المتعلقة بالس�فينة 
وتعرضه�ا للعواص�ف أو تكسر الس�ارية أو 
تمزق الأشرعة، وكذلك في ناحية شراء بعض 
المواد التي تحتاجها الس�فينة من اجل إصلاح 
الأعطال الت�ي تحدث بها بين الفينة والأخرى 
مثل شراء القماش لإصلاح الأشرعة أو شراء 
قط�ع الجلد لإصالح بعض أعطال الس�فينة 
)وثائق الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، 

المجلد 1، ص150-148(.
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العُمل��ة المس��تخدمة م��ن خ�لال 
الوثيقة

تل�ك  في  المس�تخدمة  العُمالت  كان�ت 
الفرتة متباين�ة بني الرشق والغ�رب، وم�ن 
خلال ه�ذهِ الوثيقة يمكن التعرف إلى أش�هر 
العُملات المس�تخدمة، س�واءٌ تل�ك التي آتى 
به�ا البرتغالي�ون معهم إلى الرشق وأضحت 
متداول�ة أم تل�ك الت�ي كان�ت يت�م التعام�ل 
به�ا في موانئ الرشق واس�تمرت حتَّى مقدم 
البرتغاليون، ومن خلال حركة هذهِ الس�فينة 
وكما تُشري إلي�ه الوثيق�ة يمك�ن التعرف على 
العدي�د من العُملات وقيمتها في تلك الفترة، 
كام يت�م في بعض الأحي�ان دفع م�واد غذائية 
للعامل والتي تق�در الوزن، وع�ادة ما يكون 

الأرز.

لق�د أش�ارت الوثيق�ة إلى اس�تئجار عمال 
لتفري�غ الم�اء الذين تسرب إليها عند رس�وها 
في مين�اء هرم�ز وكذل�ك من أجل حراس�تها 
»وأنف�ق قبطان تلك البرش�ة <ماوين> اثنين 
م�ن أرز جيرس�ال، إذ كان يس�لم كل واح�د 
منهم <بري> واحداً يوماً حسبما هو معمول 
ب�ه« )وثائ�ق الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: 
ج�ـ2، المجل�د 1، ص147(، ويلاح�ظ م�ن 
خلال ه�ذا النص الكثير م�ن الدلالات مثل 
مق�دار الأجر اليومي المدف�وع مقابل العمل، 
وكذل�ك أهمية س�لعة الأرز الت�ي كانت تقدم 
بدياًل ع�ن النقد، وكذل�ك هناك ش�به اتفاق 
على مقدار الأجر الذي يدف�ع مقابل العمل، 
والأهم م�ن ذلك أن الس�فينة ظلت في هرمز 
مدة أط�ول من غيرها من الموان�ئ وهذا دليل 
على أهمي�ة الميناء والمدينة كمرك�ز تجاري مهم 

على الرغ�م م�ن توج�س الن�اس خيف�ة من 
الوج�ود البرتغ�الي في المحيط الهن�دي )وثائق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: ج�ـ2، المجلد 

1، ص147؛ السلمان، 2009: ص54(.

وم�ن خالل الوثيقة وتفاصي�ل ما يحدث 
يومياً والتي س�جلتها الوثيق�ة، فقد كانت يتم 
تس�جيل م�ا يتم دفعه م�ن المال للعامل الذي 
يعلم�ون على ظهر الس�فينة أم للعامل الذين 
يقدم�ون المس�اعدة له�م عن�د وصولهم لأحد 
الموانئ، ومن ذلك إشارات إلى عُملات الهزار 
والص�دي)(*)( )وثائ�ق الأرش�يف البرتغالي، 

2017: جـ 2، المجلد 1، ص150(.

الس��لع والبضائع الت��ي وردت من 
خلال الوثيقة

لقد كانت تج�ارة التوابل هي الرائجة على 
متن السفن البرتغالية فقد كانت من الأساس 
من العوام�ل التي دفعت البرتغاليون للمجئ 
نح�و المرشق الع�ربي والعم�ل على ضرب 
التج�ارة العربية، وق�د أدى قيام مراكز تجارية 
تابع�ة للبرتغاليني واحتكاره�م التج�ارة أن 
جل�ب ذل�ك ث�روةً هائل�ة للبرتغ�ال، كام أن 
البرتغالي�ون لم يكتف�وا بنق�ل البضائ�ع ما بين 
الرشق والغ�رب ب�ل أيض�اً كان�وا يقوم�ون 
ب�دور الوس�يط التج�اري حتَّ�ى بني موان�ئ 
الشرق، فقد كانت سفنهم تنقل بضائع مختلفة 
س�واءٌ كان�ت تتبع لأف�راد برتغاليني أو لملك 
البرتغاليني ش�خصياً بحك�م أنه يم�ول هذهِ 
الرحالت م�ن الم�وارد الملكية أو م�ن أموال 

(*) تبلغ قيمة الهزار حوالي: 150 ريالًا برتغالياً، بينما الصدي: 

15 ريالاً برتغالياً.
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الق�روض، وم�ا يلاح�ظ ل�ه أن الس�فن تنقل 
بضائ�ع شرقية وتتاجر بها في مياه الشرق، فلم 
يكن هناك اهتامم بالبضائع البرتغالية، كما أن 
مل�ك البرتغال ش�خصياً ح�اول أن يكون له 
نصي�ب الأس�د في التجارة بين س�واحل الهند 
والجزي�رة العربية وشرق أفريقي�ا مع أوروبا، 
وق�د س�اهمت تج�ارة التوابل في ظه�ور طبقة 
برجوازية أخذت تكون وحدات سياس�ية في 
أوروبا على أس�س قومية )الش�اطر، 1965: 
ص130. رأف�ت، 1981: ص52؛ التازي، 
1986: ص16؛ السلمان، 2009: ص52-
53؛ حنظ�ل، 1990: ص28، دي س�وزا، 

2019: ص4(.

إن رحلة السفينة محور الحديث ومن خلال 
الس�لع التي تحملها والتي أهمها التوابل وعلى 
القائمة الفلفل يمكن أن يعطي دلالةً واضحة 
عن أهمية التوابل والبهارات لدى الأوروبيين 
في ذل�ك الوقت ال�ذي لا يوجد ب�هِ البرادات 
لحفظ الأطعمة خاصةً في فصل الش�تاء الذي 
لا يتوفر فيه العل�ف للحيوانات، وبالتالي هم 
بحاج�ة لذب�ح الحيوانات وحف�ظ اللحم عن 
طريق التوابل المس�توردة من الشرق وخاصةً 
الفلفل، ولي�س بغريب أن نج�د أحد التجار 
الهن�ود يجعل الفلفل أحد أس�باب الحروب في 
بلاد الروم، ل�ذا كان للفلفل مكانةً خاصة في 
كل الأحالف والاتفاقي�ات التي عقدت مع 
س�احل المليبار، وم�ن جهةٍ أخ�رى فإن تلك 
التواب�ل تعط�ي للحم مذاق�اً طيباً عن�د أكله، 
فال غراب�ة أن تصب�ح التواب�ل مادة أساس�ية 

في احت�كار البرتغاليني وعلى رأس�هم ملك 
ص106؛   :2002 )الهن�داوي،  البرتغ�ال 
التازي، 1986: ص16؛ المليباري، 1985: 

ص33؛ السلمان، 2009: ص5(.

وم�ن أش�هر الم�واد الت�ي نقلته�ا الس�فن 
البرتغالي�ة والت�ي تتضح من خالل الوثيقة: 
الأرز، البق�ر، الخي�ول، الس�من، الخل، زيت 
الخ�راف،  البس�كويت،  القم�ح،  السمس�م، 
أدوات طح�ن الحب�وب، الملاب�س، البن�ادق، 
الحدي�د »نقلت برش�ة... س�بعمائة كنديل من 
أرز منطق�ة ج�وا، فضاًل عن مائ�ة قنطار من 
الحديد« )وثائق الأرشيف البرتغالي، 2017: 

جـ2، المجلد 1، ص146(.

كان الأرز ه�و الطع�ام على ظهر الس�فينة 
كان  العم�وم  وعلى  الرحل�ة،  م�دة  ط�وال 
ه�و الطع�ام الس�ائد في تل�ك الفرتة في كل 
الرحلات البحرية لس�هولة حمله وطبخه على 
مت�ن الس�فينة، كام أن البن�دق كان يوزع على 
ركاب الس�فينة من أجل الاستعانة بهِ في تلك 
الرحالت، كما وزع جوز الهند عليهم )وثائق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، مجـ: 1، 

ص147(.

س�فن  أن  بالملاحظ�ة  جدي�ر  ه�و  ومم�ا 
البرتغاليني كان�ت تتحرك بحري�ةٍ بين موانئ 
الجزي�رة العربية والهن�د وشرق أفريقي�ا، فإذا 
كان�ت الحال�ة السياس�ية في تل�ك المناط�ق لا 
تس�مح بمقاومة ه�ؤلاء البرتغالي�ون، إلا أن 
هن�اك نقط�ة أخ�رى جدي�رة بالاعتب�ار وهو 
حال�ة التع�اون بني بع�ض الح�كام المحليين 
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والبرتغاليني، وه�ذا م�ا س�مح للبرتغاليني 
بتقوية نفوذهم واحتكاره�م للتجارة والنقل 
البح�ري وقرصنة س�فن المس�لمين، ويتضح 
ذل�ك م�ن وثيقة أظه�رت إهداء رمح لش�يخ 
مسقط في علم 1522م، أي بعد ما يقرب من 
خمس�ة عشر عاماً من الس�يطرة على الس�احل 
العامني، وبع�د أن تعزز الوج�ود البرتغالي في 
المنطقة وخفت المقاومة، وأصبح البرتغاليون 
المس�يطرون على زم�ام الموانئ الس�احلية، كما 
ت�م إه�داءه ثوب�اً، وكل ذلك نظري الخدمات 
الت�ي يقدمه�ا للبرتغاليين الذي�ن يفدون على 
المدين�ة، فكانت مس�قط بالنس�بة للبرتغاليين 
أه�م مرك�ز على الس�احل الع�ربي، وعندم�ا 
سقطت مس�قط كان بداية سقوط البرتغاليين 
في كافة مراكزهم في الشرق )وثائق الأرشيف 
البرتغ�الي، 2017: ج�ـ2، مج�ـ: 2، ص57، 

63؛ غشام، 1999: ص325(.

وفي وثيق�ةٍ احت�وت على نصائ�ح تق�دم 
به�ا ج�اك دو كوت�و إلى نائ�ب المل�ك في الهند 
وذل�ك لوقف عملي�ات التهري�ب من وجهة 
النظر البرتغالية، والبقاء على احتكار التجارة 
ال�ذي مارس�وه منذ وصلوهم، طل�ب منه أن 
التواص�ل مع الحاك�م العربي المقش�ن والذي 
ه�و متعاون م�ع البرتغاليين حس�ب م�ا ورد 
في الوثيق�ة لوقف عملي�ات التهريب )وثائق 
الأرش�يف البرتغ�الي، 2017: جـ2، مجـ: 6، 

ص213(. 

الخاتمة

إزاح�ة  م�ن  البرتغ�ال  تمكن�ت  أن  بع�د 
الوج�ود الإسالمي ع�ن أراضيه�ا في القرن 
الخام�س عشر ب�دأت في التطلع نحو توس�يع 
أرضيه�ا خارج حدوده�ا، وق�د تزامن ذلك 
م�ع رغب�ة البرتغ�ال في الحصول على ثروات 
الشرق وتتبع المسلمون والانتقام منهم بسبب 
س�يطرتهم على أراضي البرتغ�ال م�ا يق�ارب 
الثماني�ة ق�رون، وق�د وظ�ف مل�ك البرتغال 
كل الإمكاني�ات المتاحة من أجل تحقيق ذلك 
والمتمثل في الهدف الأول وهو اكتشاف العالم 
الآخر، والوصول على مصادر الثروة في آسيا 

وضرب التجارة الإسلامية.

لقد أوضح�ت الوثيقة التي قمنا بتحليلها 
وكذل�ك الوثائ�ق الأخ�رى الت�ي تمكن�ا م�ن 
مس�اندة  كان�ت  والت�ي  عليه�ا  الحص�ول 
ومعاونة للوثيقة الأساس�ية الكثير من النقاط 
والملاحظ�ات الجدي�رة بالاعتبار والدراس�ة، 
ولعل أه�م تلك النقاط التي يمكن أن نخرج 
منه�ا: أن العلاقة بين البرتغاليين والمس�لمون 
س�واءٌ كان�وا في أفريقي�ا أم الهن�د أم الجزي�رة 
العربي�ة كانت في بدايتها عدائية دموية تتس�م 
بحال�ة م�ن الترق�ب والتوج�س م�ن الطرف 
الآخر، وقد اس�تمرت هذهِ الحالة حوالي ربع 
ق�رن، لكن بس�بب تغير الظ�روف حتم ذلك 
أن تتغري تلك العلاقة م�ن عدائية إلى نوعٍ من 

الاتفاق الضمني المتعارف عليه.

لقد س�مح انجلاء الحالة العدائية بمعناها 
الحقيق�ي في أن يح�دث ن�وع من التع�اون بين 
البرتغاليين وس�كان تل�ك المناط�ق، وهذا ما 
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حدث م�ن خلال ما أوضحت�ه الوثيقة والتي 
أش�ارت إلى وج�ود العرشات م�ن الع�رب 
والمس�لمين الذي�ن كان�وا يعمل�ون على متن 
الس�فن البرتغالي�ة في أعاملٍ ش�تى، وكذلك 
بع�ض الأعامل الأخرى على الموان�ئ والتي 
ه�ي أيضاً تجس�د ذل�ك التعاون في ح�الٍ من 
الأح�وال، وم�ا ه�ذا إلا حالة طبيعي�ة تتمثل 
في عدم المق�درة على الحرب والتصدي خلال 
تلك المرحلة الزمنية وتأجيل ذلك حتَّى تتوفر 
الأس�باب والظ�روف، أم�ا وفي تل�ك الحال�ة 
كان لاب�د م�ن التع�اون وتحدي�داً في الجان�ب 
الاقتصادي الذي هو عصب الحياة في الجزيرة 

العربية.

الجان�ب الآخر الذي أك�دت عليه الوثيقة 
يتمثل في م�ا قام بهِ البرتغاليون من اس�تغلال 
نفوذهم في السيطرة على التجارة والتحكم في 
مفاص�ل الحياة الاقتصادية، فلم يكن يُس�مح 
للعرب والمسلمون بالتجارة إلا بأمر وتصريح 
م�ن البرتغ�ال، كما أن هناك س�لع محددة يمنع 
التج�ارة به�ا إلا م�ن قب�ل البرتغاليني مث�ل 
التواب�ل والفلفل، ومن جه�ة أخرى لاحظنا 
كيف أن ملك البرتغ�ال له تجارة خاصة بهِ مما 
يعني أن مس�ألة ضرب التج�ارة العربية أتت 
م�ن قبل مل�ك البرتغ�ال بل وص�ل الأمر إلى 
القي�ام بأعمال القرصنة ضد س�فن المس�لمين 

وذلك بتأييد من ملك البرتغال شخصياً.

وأخريا ف�إن تف�وق البرتغ�ال في المج�ال 
الاقتصادي وس�يطرتهم على مفاصل التجارة 
آت�ت لس�ببين هما: حال�ة الضعف والش�تات 
الت�ي كان عليه�ا الع�رب في الجزي�رة العربية 
ومنه�ا عامن والمتمثل�ة في ع�دم وج�ود قيادة 

حقيقة يمكن أن تتصدى لهذا الخطر، والسبب 
الآخر توفر السالح الناري والسفن السريعة 
ل�دى البرتغالي�ون، وهو ما يُعرف المس�لمون 

من قبل.
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Income, expenses and Arabs on board the ship Santa Maria de Monte
On its journey from Goa to Hormuz, Khor Fakkan and Muscat
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Abstract

The study is based on a number of analysis of a Portuguese document that 
documented the voyage of the ship Santa Maria de Monte on its voyage 

from Goa to Hormuz, Khor Fakkan and Muscat on January 9, 1521 AD. 
The number of pages of the document is one hundred, written in Portu-
guese, and the document contains many elements, including: The goods of 
the King of Portugal, the goods that were carried, the names of the Arab 
sailors and ship workers, and many more.

The importance of the study: lies in revealing the social and economic rela-
tions that prevailed between the Omanis and the Portuguese. The situation 
changed after 1515 AD, and the economic and social relationship became 
significantly prominent.

This study aspires to reveal an aspect that has not been able to study and re-
search - according to the researcher›s knowledge -. In order to achieve its 
goals, the study relies on the historical-analytical method of Portuguese 
documents, and the study will be divided based on that analysis into three 
axes, first: the nature of the relationship that prevailed between The Oma-
nis and the Arabs with them on one side, and the Portuguese on the other 
hand, the second axis: trade exchange and means of buying and selling, 
the third axis: an analysis of the social aspect in the relationship between 
the Arabs and the Portuguese after it was military to sometimes relations

Keywords: Oman, Portuguese, Muscat, goods, Arabs.


